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AIRVAUDAIS-VAL DU THOUET,  

un territoire
où il fait
bon vivre ! 

AIRVAUDAIS-VAL DU THOUET,  
a beautiful place to live
The region is fascinating. Ideally situated 
in the Thouet valley, between Thouars and 
Parthenay, it is less than an hour from 
the Futuroscope, the Puy du Fou and the 
Marais Poitevin by car.
Come and discover Airvault and Saint-
Loup-sur-Thouet, small towns called 
« Petites Cités de Caractère », and many 
more villages with their amazing nature, 
cultural heritage and leisure activities.

La situation de ce territoire, niché dans la vallée 
du Thouet, entre Gâtine et Thouarsais, proche 
de grands sites touristiques (Futuroscope, 
Puy du Fou, Marais Poitevin, Vallée de la Loire) 
le rend très attractif. Les visiteurs seront 
particulièrement charmés par la diversité des 
patrimoines qu’offrent ses deux Petites Cités 
de Caractère, Airvault et Saint-Loup-sur-Thouet, 
éloignées de quelques kilomètres seulement. 
Ils découvriront de nombreux monuments et 
édifices historiques, un patrimoine naturel 
diversifié, des saveurs du terroir reconnues 
et appréciées. Ils profiteront d’un programme 
culturel et de loisirs éclectiques et de qualité 
(festivals, concerts, expositions, marchés, 
randonnées...), riche en découvertes et propice 
à la détente.
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La ville d’Airvault s’est développée au 
Moyen Âge ; de nombreux éléments remar-
quables en témoignent, tels que l’ancienne 
abbaye avec l’abbatiale Saint-Pierre et les 
bâtiments conventuels servant aujourd’hui 
de cadre à un important musée ethnogra-
phique, le Vieux Château (propriété privée) 
surplombant la ville, les maisons à colom-
bages, les ruelles pittoresques, la fontaine 
souterraine, les ponts de Vernay et de Sou-
lièvres. Les « Chemins d’Aldéarde » condui-
ront les visiteurs de site en site, au gré de 
deux itinéraires fléchés de médaillons in-
crustés dans le sol.

L’église abbatiale est un pur joyau de l’art 
roman. Venez découvrir ses magnifiques 
chapiteaux historiés, ses voûtes de style 
Plantagenêt, son orgue mécanique classé 
« Monument Historique » et le tombeau 
sculpté de son premier abbé Pierre-de-
Saine-Fontaine.

La richesse du patrimoine naturel, dont les 
bords du Thouet et la prairie de Soulièvres, 
offrira aux amateurs de nature et de loisirs la 
possibilité de se divertir, seuls ou en famille 
(jeux d’enfants, course d’orientation...). 

Airvault is a picturesque small town dating back to the 
Middle Ages. You can still discover several medieval 
buildings: the former abbey, including the abbey 
church and the convent, founded at the end of the 
10th century and now housing a large ethnographical 
museum; the old castle, privately owned, which 
overlooks the town; the half-timbered houses, an 
underground spring and the covered market.

  www.airvault.fr

AIRVAULT, UNE VILLE AUX MULTIPLES FACETTES
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    Plans de découverte  
des deux petites cités  
de caractère disponibles  
dans les bureaux  
de l’Office de Tourisme
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Petite Cité de Caractère également, le 
centre-bourg de Saint-Loup-sur-Thouet vous 
enchantera par ses richesses patrimoniales et 
naturelles. Situé au bord du Thouet, le village 
présente un charme particulier avec ses 
maisons médiévales des XVIe et XVIIe siècles.
Découvrez également la Place des Poulies, 
l’église Notre-Dame avec son exceptionnel 
retable, le magnifique orgue Aubertin et le 
château (propriété privée). Du château primitif, 
il ne reste que le donjon. L’édifice actuel date du 
XVIIe siècle. Il est possible de visiter le parc et 
les jardins sur demande.
Chaque année, Saint-Loup-sur-Thouet accueille 
un important festival de peinture et de sculpture, 
le premier week-end de juillet. Dans les rues, sur 
les places et dans certaines maisons privées, 
des expositions et des ventes d’objets d’art 
ont lieu.
Un exceptionnel marché de Noël, très réputé 
dans la région, se déroule chaque année le 1er 
week-end de décembre.
Enfin, ne partez pas de Saint-Loup-sur-Thouet 
sans avoir dégusté les fameux fromages 
portant le même nom que le village (en vente à 
la supérette locale).

It is a beautiful village designated « Petite 
Cité de Caractère », offering an important 
historical and natural heritage thanks to 
the Thouet Valley.

Discover the town center and its pictu-
resque little streets, the half-timbered 
houses with their original facades, the 
church and the exceptional Aubertin 
Organ, or visit the park and gardens of 
the private castle.

Every year during the last weekend of 
June, Saint-Loup-sur-Thouet houses an 
important painting and sculpture festival.
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 www.saint-loup-lamaire.fr

SAINT-LOUP-SUR-THOUET, LA CRÉATIVE !
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Pont de Vernay
  AIRVAULT

Les 11 arches du pont de Vernay (XII-XIIIème s.) enjambent 
la rivière. Classé Monument Historique, Il est l’un des 
ouvrages les mieux conservés à découvrir au fil du Thouet.

Pont de Soulièvres
  AIRVAULT

Constitué de cinq arches au tracé brisé, celui de 
Soulièvres aurait succédé à un pont en bois. On situe 
sa construction entre le XIIe et le XIVe siècle.

Croix hosannière   LOUIN
Le cimetière possède une croix hosannière classée 
Monument Historique en 1896.

Hypogée    LOUIN
Monument très rare dans l’Ouest de la France, cet 
hypogée païen de l’époque gallo-romaine date 
vraisemblablement de la fin du IVe siècle.

Mémorial, Veluché
 ASSAIS-LES-JUMEAUX

Ce mémorial a été aménagé aux abords d’un ancien camp 
d’entraînement de l’armée polonaise, comptant 32 000 
combattants, implanté ici par l’état major Français à la 
suite de l’invasion de la Pologne par l’Allemagne en 1939. 

Passerelle du Chemin de Fer
 SAINT-LOUP-SUR-THOUET

Le développement industriel a également marqué le 
territoire comme à Saint-Loup-sur-Thouet, avec la 
passerelle qui enjambe la rivière. Belle vue sur l’édifice 
à partir des berges du Thouet.

Eglise Saint-Léger  LAMAIRÉ
L’église est un joyau de l’art roman avec ses 
chapiteaux décorés, ses modillons et ses petites 
fenêtres romanes. Édifiée au 12e siècle et remaniée au 
19e, l’église est remarquable par la beauté du décor de 
ses parties originelles, avec notamment la richesse de 
la modénature du portail sculpté et du chevet.
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HERITAGE
There are lots of Romanesque bridges 
to admire over the river Thouet, some 
of the most beautiful of the region 
are situated around here. There are 
also many and a rare example of a 
hypogeum. Discover also the historic 
town centers of Saint-Loup-sur-
Thouet and Airvault.

Fontaine souterraine d’Airvault 
Clé disponible à l’Office de Tourisme

Croix hosannière de Louin

Pont de Vernay à Airvault

6



The Airvault museum, housed in the 
former abbey building, displays an 
extensive collection of everyday 
objects from the 19th century and the 
beginning of the 20th century. Discover 
authentic objects and reconstituted 
rooms like the classroom, the inside 
of a bourgeois house, as well as 
animations and exhibitions.

Le territoire possède également de nombreux sites privés :
Some owners of some very special private properties offer guided tours of their homes :

 le logis de Barroux (Airvault)
 le château de Piogé (Availles-Thouarsais)
 le Vieux Château (Airvault)
 le four à chaux (Airvault)
 le château et ses jardins de Saint-Loup-sur-Thouet
 le château de Maisontiers

Certains sites ouvrent leurs portes en saison. Renseignements à l’Office de Tourisme.

MUSÉE MUNICIPAL JACQUES GUIDEZ  AIRVAULT
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MAISON NATALE
DE THÉOPHANE VÉNARD

 SAINT-LOUP-SUR-THOUET
La maison natale de Saint Théophane Vénard, située dans la 
Grand’rue qui porte son nom, est ouverte au public durant la 
saison estivale. Outre le caractère architectural et patrimonial de 
cette maison ancienne, le visiteur y découvre des objets de culte 
ayant appartenu au saint, canonisé en 1988, ainsi que d’autres 
objets liés à sa famille. Visite en juillet-août.

Dans le cadre exceptionnel des anciens 
bâtiments conventuels de l’abbaye, le 
musée présente une riche collection d’objets 
ethnographiques. Des animations et expositions 
temporaires y sont organisées régulièrement.

Parcourez le centre historique et découvrez 
l’abbaye, le cloître et les halles d’Airvault comme 
au Moyen-âge, muni de votre smartphone et des 
lunettes de réalité virtuelle, avec l’application 
LégendR. Visites possibles lors de l’ouverture 
du musée, les après-midis, de mi-avril à fin 
septembre.
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LAC DU CÉBRON
  S A I N T - L O U P - L A M A I R É

C’est un espace naturel sensible (ENS) où 
l’on peut pratiquer de multiples activités 
de plein air ; planche à voile, optimist, 
randonnée, tennis, bassin de baignade, 
aire de jeux, parcours d’orientation, pêche, 
observatoire ornithologique, chasse au 
trésor, géocaching... activités respectant la 
faune et la flore existantes.

Il s’agit d’un endroit calme où l’environnement 
est respecté, offrant une alternance entre 
plages de sable et affleurements rocheux.

Muni de vos jumelles, vous pourrez observer 
une forte population d’oiseaux grâce à un 
observatoire ornithologique en accès libre. 
Plus de 250 espèces sont répertoriées ; 
poule d’eau, canard plongeur, harle piette, 
faucon pèlerin... Le lac est un haut lieu des 
migrations d’oiseaux en Europe.

 www.lacducebron.fr
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LES LANDES 
DE L’HÔPITEAU

  B O U S S A I S
Suivez le parcours de 2,5 km, jalonné de 
panneaux pédagogiques, pour décou-
vrir ce site remarquable du Poitou où la 
faune et la flore sont préservées. Vous 
pourrez y observer de nombreux oiseaux 
comme la fauvette pitchou, les libellules 
ou encore les tritons à crête.

LES VALLÉES SÈCHES
 AVAILLES-THOUARSAIS

Considérées comme habitat d’intérêt 
européen, ces pelouses abritent plu-
sieurs espèces végétales rares, de 
nombreux papillons et une avifaune 
diversifiée qui contribuent au caractère 
patrimonial des lieux.

3 ESPACES NATURELS SENSIBLES…
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DOMAINE DE SOULIÈVRES
 AIRVAULT

Ce site naturel dispose d’un cadre de verdure 
exceptionnel avec 28 hectares de prairie et de 
bois le long du Thouet, idéal pour la détente et 
la promenade. Sur place : tables de pique-nique, 
parcours d’orientation, aire de jeux, parcours 
Terra Aventura.

VALLÉE DU THOUET
Au fil de la vallée, laissez-vous surprendre par un 
cadre enchanteur vous proposant de multiples 
visites et activités :  www.valleeduthouet.fr

LES PASSAGES À GUÉ
La Vallée du Thouet est riche de nombreux 
passages à gué. Les gués pierrés sont 
caractéristiques et marquent les paysages.

CIRQUE DE SENEUIL
 LE CHILLOU

Il constitue un exemple remarquable de méandres 
secs abandonnés dans la vallée du Gâteau, un 
affluent du Thouet. La forme très régulière du 
Cirque de Seneuil et son dénivelé de 30m en font 
un site très pittoresque.

The region offers an important 
natural heritage: the magic 
charm of the Thouet valley, 

the Soulievres park, the Cebron 
lake, the l’Hopiteau heathlands, 

the Cirque de Seneuil and
the Fief d’Argent beautiful 

landscapes.
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 DES RANDONNÉES… 
    EN TOUT GENRE !
Chemins sinueux, espaces naturels préservés, paysages 
vallonnés, lac et rivières…  à pied, à vélo, à cheval…

Les amoureux de randonnée pédestre seront comblés 
par une multitude de chemins à parcourir. Les ama-
teurs de la petite reine ne seront pas en reste avec 
plusieurs circuits pour cyclotouristes proposés le long 
de la vallée du Thouet et la célèbre VéloFrancette®. Le 
territoire peut aussi se découvrir à cheval, ou même… 
en rosalie, du côté de Saint-Loup-sur-Thouet !

Enfin, les chasses au trésor Terra Aventura (applica-
tion gratuite) motivent toute la famille ! On compte 
trois parcours sur le territoire, deux sur Saint-Loup-
sur-Thouet et un à Airvault.

 LES JOIES DE L’EAU
Profitez de toutes les activités liées à l’eau ! Planche à 
voile sur le lac du Cébron, canoës et pédalos à l’embar-
cadère de Saint-Loup-sur-Thouet, bateau à chaîne ou 
encore baignade dans le bassin du Cébron ou la piscine 
d’Airvault : n’hésitez pas à tester toutes les activités ! 
Les berges des rivières et du lac du Cébron vous offrent 
également plusieurs lieux idéaux pour la pêche. 

 OU PLUS INSOLITE…
Pour les plus téméraires, vous pouvez aussi vous initier 
au parapente pour découvrir le territoire vu du ciel !

Pour toutes ces activités, l’équipe de l’Office de Tourisme 
vous accueille dans ces deux bureaux et vous donne 
toutes les informations pratiques et conseils avisés.

… ET ANIMATIONS !
Festivals variés, visites guidées, 
animations, expositions, 
concerts, marchés… Le territoire 
Airvaudais-Val du Thouet vous 
propose tout au long de l’année 
de multiples manifestations : 
le programme détaillé est 
disponible sur le site Internet, 
la page Facebook de l’Office de 
Tourisme et dans les accueils.

La diversité des activités de loisirs et animations 
proposées sur le territoire ravira petits et grands !

LEISURE
AND EVENTS
The region offers a wide variety of 
activities for you to enjoy during your 
stay: canoeing, walking, cycling, horse-
riding, fishing, swimming, ...
For information about all events and 
visits, contact the Tourist Office at   
+33 5 49 70 84 03 or take a look at the 
following websites : 
www.avt-tourisme.fr 
or www.osezlagatine.com
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S I T U A T I O N

 SÉJOURNER
Hôtel, chambre d’hôte, gîte, hébergement collectif,  
camping avec cabanes, aire de camping-cars… Trouvez 
un petit nid douillet pour votre séjour en Airvaudais-Val  
du Thouet ! 

  www.cc-avt.fr/hebergements  
  www.osezlagatine.com/sejourner

 VIBRER
Outre les importants festivals animant notre ter-
ritoire tout au long de l’année, tels que « Musiques 
et Danses du Monde », « Le Rêve de l’Aborigène »,  
« Peinture et Sculpture », « Les Murs ont des 
Oreilles »...,  découvrez également les festivités plus 
ponctuelles telles que « les mercredis de l’été »,  
les « marchés de Noël », le marché des Producteurs 
de Pays... 

 SE RÉGALER
Surprenez vos papilles en découvrant les spécialités 
de la région, en vous rendant dans les restaurants 
situés sur le territoire Airvaudais-Val du Thouet ou 
en vous procurant les produits chez nos produc-
teurs. De plus, pour goûter toutes les saveurs locales, 
retrouvez les marchés hebdomadaires le samedi 
matin à Airvault, le dernier dimanche du mois à Saint-
Loup-Lamairé et le deuxième vendredi du mois à  
Assais-les-Jumeaux !

  www.cc-avt.fr/gastronomie

Aivaudais
Val-du-Thouet

45 km du Futuroscope,
60 km du Marais Poitevin,
60 km du Puy du Fou,
60 km de la Vallée de la Loire,
entre Thouars et Parthenay

ICI, VOUS ÊTES
À L’OUEST  !
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3 rue Porte Caillon 
79600 AIRVAULT

Tél : 05 49 70 84 03

3 rue Gauthier Chabot 
79600 SAINT-LOUP-LAMAIRÉ

Tél : 05 49 64 82 45 

tourisme-avt@cc-avt.fr

NOS BUREAUX 
D’INFORMATION 

TOURISTIQUE
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ACCÈS À NOTRE
SITE INTERNET

ACCÈS À NOTRE
PAGE FACEBOOK

COMMUNAUTÉ DE COMMUNES
V A L  D U  T H O U E T
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